
Produktbeschreibung
Statischer Regner aus hochwertigem Kunststoff 
mit erhöhter Beständigkeit gegen UV-Strahlung. 
Es verfügt über eine stufenweise Regulierung des 
Beregnungssektors mit einer Funktion, die eine 
Einstellung der Beregnungsfläche und des Was-
serstrahls ermöglicht.

Allgemeine Anweisungen:

Lesen Sie vor der ersten Anwendung des 
Produkts die Originalanleitung, folgen Sie 
die Anweisungen und bewahren Sie sie zur späte-
ren Verwendung oder für den nächsten Benutzer 
auf.

Bestimmungsgemäße Anwendung:
Dieses Produkt wurde für den privaten Gebra-
uch entwickelt - es ist nicht für den industriellen 
Einsatz bestimmt. Der Hersteller haftet nicht für 
Schäden, die durch die Verwendung des Geräts 
entstehen, die dem Verwendungszweck wider-
spricht oder auf unsachgemäße Bedienung oder 
Montage zurückzuführen ist.
Richten Sie den Wasserstrahl nicht auf elektrische 
Geräte!
Richten Sie den Wasserstrahl nicht auf Menschen 
oder Tiere!
Dies ist keine Trinkwasserentnahmestelle!

Umweltschutz:
Die für die Verpackung verwendeten Ma-
terialien sind zum Recycling geeignet. 
Verpackungen sollten nicht in normalen 
Abfallbehältern entsorgt werden, sondern in Be-
hältern für wiederverwertbare Stoffe.
Abgenutzte Geräte enthalten wertvolle Sekundär-
rohstoffe, die recycelt werden sollten. Aus diesem 
Grund sollten abgenutzte Geräte über geeignete 
Entsorgungssysteme entsorgt werden.

Garantie:
In jedem Land gelten die vom Händler für Produkte 
des Herstellers angegebene Garantiebedingun-
gen. Wir beseitigen Mängel am Produkt während 
der Garantiezeit kostenlos, sofern diese durch ei-
nen Material- oder Produktionsfehler verursacht 
wurden. Für Garantiereparaturen wenden Sie sich 
bitte direkt an den Händler oder den Hersteller mit 
dem Kaufnachweis.

Cellfast sp. z o.o. 
ul. Grabskiego 31, 37-450 Stalowa Wola (Polen) 
Tel./fax +48 15 813 72 05

STATISCHER GARTEN-SEKTORENREGNER 
Anwendung: Gartenarbeit – Bewässerung.

Artikel-Nr 52-066GB, 52-067GB, 52-061GB, 53-415GB 
Angewandte Richtlinien und Normen: 2006/42/EG, 1907/2006 und EN ISO 12100

Sicherheitshinweise:
Überschreiten Sie nicht den maximalen Arbeits-
druck von 6 bar. Ein Überschreiten dieses Drucks 
kann das Produkt beschädigen.
Das Produkt erfordert keine persönliche Schutz-
ausrüstung.

InStAllAtIonS- Und BedIenUnGSAnleItUnG

Bedienung:
Stellen Sie den Regner an einer Stelle auf, an 
der die Bewässerung durchgeführt werden soll. 
Schließen Sie das Wasser an mit einem Schlauch 
der mit einer Schnellkupplung ausgeröstet ist. 
Öffnen Sie den Wasserhahn.

Betriebsbedingungen des Geräts:
Das Gerät kann in einem Temperaturbereich von 
5°C bis 60°C mit einem maximalen Wasserdruck 
von 6 bar betrieben werden. Das Wasser soll-
te vorab von grobem Schmutz gereinigt werden. 
Statische Regner können in Reihe zusammenge-
schaltet werden. Es ist jedoch zu beachten, dass 
dies die Effizienz nachfolgender Geräte in einer 
Reihe verringert. Daher sollte eine ausreichend ef-
fiziente Stromquelle bereitgestellt werden.

Geräteeinstellung.
Einstellungen können vorgenommen werden wäh-
rend der Regner nicht im Betrieb ist.
Modell 52-061GB, 52-066GB -Regulierung des 
Beregnungssektors von 30° bis 360°. Es kön-
nen sechs verschiedene Strahlarten ausgewählt 
werden. Es ist möglich die Beregnungsfläche mit 
einem beweglichen Kopf einzustellen. Bereg-
nungsfläche bis 345m2 bei 4 bar Druck. Form der 
Beregnungsfläche – Kreis oder sein Teil.
Modell 52-067GB - Stufenweise Regulierung der 
Beregnungsfläche in 4 verschiedenen Bereichen. 
Es ist möglich die Beregnungsfläche mit einem 
beweglichen Kopf einzustellen. Beregnungsfläche 
bis 346m2 bei 4 bar Druck. Zusätzliche Funktion 
zur Einstellung des Wasserdurchflusses (±) direkt 
am Regner. Form der Beregnungsfläche – Recht-
eck.
Modell 53-415GB - Reibungslose Regulierung der 
Beregnungsfläche durch einstellbare Düsen. Be-
regnungsfläche bis 200 m2 bei 4 bar Druck. Form 
der Beregnungsfläche - Kreis.



Wartung:
Reinigen Sie das Regnersieb regelmäßig - gilt für 
Artikel 52-066GB, 52-067GB, 52-061GB. Stellen 
Sie vor Wartungs- oder Reparaturarbeiten sicher, 
dass die Wasserversorgung ausgeschaltet ist.

Arbeitsende:
Den Wasserhahn schließen.

Gerätefehler:
Wenn Sie eine erhebliche Leistungsminderung 
feststellen, reinigen Sie das Regnersieb gründlich 
und überprüfen Sie die Stromquelle und den Was-
serversorgungsschlauch.

52-066GB, 52-061GB

53-415GB

52-067GB

Wenn die Regnerbewegung stoppt, reinigen Sie 
das Sieb und blasen Sie den Regner mit Druckluft.
Wenn Sie sowohl eine Garantiereparatur als auch 
eine Reparatur außerhalb der Garantie benötigen, 
wenden Sie sich bitte an den Herstellerservice.

transport: Manuelles Rübertragen.

Aufbewahrung / Aufbewahrung im Winter: 
Lagern Sie das Produkt während der Gefrierperi-
oden an einem frostfreien Ort. Stellen Sie sicher, 
dass das Wasser nicht im Regner verbleibt.



 
 

 
 

EG-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG 
EC Declaration of conformity 

 

Nr  1/2020 
 

 
 
 
 

 

 HERSTELLER: 
Manufacturer: 
 

Cell-Fast sp. z o.o. 
ul. Grabskiego 31 
37-450 Stalowa Wola, Poland 

 

Wir erklären mit voller Verantwortung, dass das Produkt: 
We declare with full responsibility that our product:: 
 ARTIKELNUMMER, 

NAME: 
Model, name: 
 

52-066GB Flächen-Regner mit 6 Funktionen  
 

52-061GB Flächen-Regner 6 Funktionen mit Erdspieß  
 

52-067GB Viereckregner 
 

53-415GB Kreisregner  
 

 
 ANWENDUNG: 

Application: 
Bewässerung von Gartenflächen mit beweglichem 
Regnerkopf 
Surface sprinkling with a movable head 
 

 

Den folgenden angewandten Richtlinien und Normen entspricht und mit diesen konform ist: 
Is in compliance with the following documents of reference: 
 
 RICHTLINIEN: 2006/42/EG 
 Directives: (EG) Nr. 1907/2006 
 
 HARMONISIERTE 

NORMEN: 
Harmonized standards: 

EN ISO 12100:2012 
 
 

 
Bevollmächtigte Person zur 
Bereitstellung der technischen 
Unterlagen: 
The person authorized to prepare the technical file: 
 

 Dominik Nowak 

 
Diese Konformitätserklärung wurde ausschließlich auf eigene Verantwortung des Herstellers ausgestellt. 
This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. 
 
 
 
 

KROSNO 19.03.2020 
Bogusław Frączek 

Leiter Forschung und Entwicklung 
Director of research and development 

………………………………………………….. ………………………..………………..………………………………………….. 
Ort, Datum: 
Place, date: 

Unterschrift der bevollmächtigten Person: 
Signature of authorized personj: 

 




